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1.UVOD 

Spoštovani kupec, 

zahvaljujemo se vam za vaš nakup. Prepričajte se sami: na naše izdelke se lahko 
zanesete. 

Podrobna navodila so namenjena temu, da boste sistem avtomatskih vrat iz družine 
SL 200 dobro spoznali in ga znali pravilno uporabljati. Priporočljivo je, da se 
navodila za uporabo nahajajo v bližini vrat.  

Pred prvo uporabo pozorno preberite celotna navodila in upoštevajte navedena 
varnostna priporočila! Navodila so pripravljena tako, da zajemajo celotno 

družino SL 200, izvzeta so požarna vrata SL 200F in SL 200EF. 

OPOMBA: dodatna oznaka (W) je oznaka za vrata v leseni izvedbi.  

Avtomatski sistem vrat je potrebno montirati v skladu z navodili za                      
montažo. 

Avtomatski sistemi družine SL 200 služijo avtomatizaciji prehodov. S tem je 
omogočen nemoten prehod iz zunanjega v notranji prostor in obratno. Z njim 
dosežemo selektivnost, avtomatizem, modernizacijo, estetski videz in široko 
uporabnost. 

Enostaven prehod s pomočjo avtomatskega sistema pomeni udobje, varčevanje pri 
ogrevanju prostorov, za invalide pa edino možno samostojno prehajanje skozi 
vrata. Sistem deluje varno tudi ob težjih pogojih, veliki frekventnosti odpiranja ter 
temperaturnih in vremenskih spremembah. Računalniško podprta tehnologija hkrati 
zagotavlja raznoliko funkcionalnost in veliko zanesljivost. Sodobno zasnovan sistem 
ima vse odlike, ki služijo človeku za izboljšanje življenjske ravni. 

Implementacija visoke tehnologije omogoča mnogo različnih funkcij odpiranja in 
zapiranja vrat. Zaklepanje preprečuje neželjen vstop,  enosmerni prehod pa 
omogoča selektivnost. Varčevanje je omogočeno z delnim odpiranjem vrat v času 
nizkih temperatur. Raznolika uporaba senzorjev gibanja nudi prosti prehod, za 
varnost skrbijo senzorji prisotnosti ter prostorski in točkovni senzorji. Programska 
fleksibilnost omogoča nastavitev želenih hitrosti gibanja in časov odprtih vrat. 

 

2.PODATKI O PROIZVAJALCU 
DOORSON d.o.o. 
Milenkova 9 
2000 Maribor 
Slovenija 
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3. OPIS PROIZVODA 

Avtomatska drsna vrata  se stojijo iz inteligentnega, sodobnega pogonskega 
mehanizma z digitalno regulacijo in odliko tihega delovanja.  

Glavna krmilna elektronika omogoča priključitev velike izbire osnovne opreme 
(programsko stikalo, senzorji gibanja in prisotnosti, medvratni varnostni senzor, 
dodatno baterijsko napajanje in avtomatska elektromehanska ključavnica za 
zaklepanje z ročico za deblokado vrat ob izpadu) zagotavljajo najvišjo stopnjo 
varnosti prehoda avtomatskih vrat.  

Dodatna oprema (protivlomna stikala, tipkala, daljinsko upravljanje, čitalec 
magnetnih kartic, možnost priključitev na požarno varnostni sistem…) pa nam 
omogoča selektivno prehodnost vrat, raznoliko funkcionalnost in visok tehnološko 
uporaben nivo.  

 

4. TEHNIČNI PODATKI 
 
• Priključna napetost: 230V 50/60Hz. 
• Hitrost gibanja drsnih kril: max. 0,7m/s. 
• Nazivna moč: 150W. 
• Varovanje NAPAJALNEGA VIRA Z varovalko: min. 10A – počasna. 
• Normalna uporaba (avtomatski drsni način) pri temperaturi od 0°C – 50°C. 
• Dovoljena maksimalna relativna vlažnost 65%. 
• Življenjska doba izdelka je 15 let oz. 1.000.000 ciklov. 
• Vgrajeno steklo za profilacijo PR 4: lepljeno 4+4 ali 5+5, kaljeno 8 ali 10mm. 
• Vgrajeno steklo za profilacijo PR 5: izolacijsko 3+3-9d-3+3, 6k-9d-6k, 5k-9d-5k 

ali 5k-12d-5k. 
• Alu profili DOORSON  – družina PR4 –za enojno varnostno zasteklitev 
           – družina PR5 – za izolacijsko varnostno zasteklitev 
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4.1.   MAKSIMALNE DIMENZIJE IN TEŽA VRATNIH KRIL: 

 

Prehodna širina je v območju od 80 do 300 cm in višine do 300 cm   

 

 

 

 

 

ali največje teže kril vrat   2 x 120kg,  

 

 

 

 

oziroma enokrilnih vrat 1 x 200kg. 

 

 

 

   

     

5. PREDVIDENA UPORABA 
 

Avtomatska drsna vrata SL 200 so namenjena za prehode kot notranja vrata ali 
zunanja vhodna vrata. Avtomatska drsna vrata SL 200 niso vodotesna zato jih kot 
vhodna vrata lahko uporabimo le , če so vgrajena v vetrolov ali pa pod ustreznim 
nadstreškom. Avtomatska drsna vrata SL 200 niso požarna in dimnotesna vrata, 
zato se ne smejo vgrajevati na meje požarnih sektorjev kot požarna vrata. 
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6. NEDOVOLJENA UPORABA 
 
Nezaželeno je vsako nasilno odpiranje vrat, poseganje v območje pogona in 
poseganje v posamezne sklope -  nestrokovno in nepooblaščeno poseganje v sistem 
lahko ima za posledico nepravilno delovanje vrat, ki se lahko konča z 
nepredvidljivimi posledicami. 
 
Avtomatska drsna vrata  SL 200 niso  požarna, niso vodotesna in niso dimnotesna 
vrata, zato se smejo vgrajevati na mestih kjer zahteva po takšnih lastnostih ni 
podana. Vrata niso namenjena vgradnji kot zunanja vodotesna zato jih kot vhodna 
vrata lahko uporabimo le , če so vgrajena v vetrolov ali pa pod ustreznim 
nadstreškom. 
 
Uporabnik avtomatskega sistema vrat ne sme izpostavljati visoki vlagi in višjim 
temperaturam od 50° Celzija. 
 

7. VARNOST – NASVETI 
 
Avtomatski sistemi vrat Doorson morajo biti montirani v skladu z navodili za 
montažo! 
 
Sistemi Doorson so grajeni po najnovejši tehnologiji in v skladu z vsemi veljavnimi 
tehničnimi predpisi.  
Da vrata delujejo brezhibno in varno: 
 

• morajo biti varnostni senzorji čisti,  
• v območju zaznavanja ne sme biti ovir ali predmetov, ki povzročajo motnje 

v delovanju senzorjev,  
• ne posegajte sami v pogonski sistem vrat, popravilo ali remont raje 

prepustite strokovno usposobljenim serviserjem, 
• nevarnost se lahko poveča če se sistema ne uporablja v skladu z navodili za 

uporabo, 
• ni dovoljeno nepooblaščeno poseganje v sistem, njegovo delovanje, 

odstranjevanje delov sistema kot so na primer varnostni senzorji.... 
• operater je dolžen nadzorovati pogoje delovanja sistema, nadzorovati 

delovanje sistema in skrbeti za vzdrževanje sistema, 

• sistem ni predviden da se mu izklopi mrežno napajanje preko noči. 

• ni dovoljena prisotnost ljudi in objektov v območjih kjer se vrata odpirajo z 
namenom preprečitve poškodb in loma. 

8. TRANSPORT IN SKLADIŠČENJE 
 
Da izdelki (vrata) ohranijo lastnost, ki je predpisana v specifikacijah, se mora 
izdelek pravilno skladiščiti. 
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• Krila vrat se morajo skladiščiti na posebne palete, ki so enake kot za stekla. 
• Pogoni vrat se skladiščijo na skladiščno rampo in morajo biti zaščiteni proti 

poškodbam zunanjih vidnih površin. 
• Krila vrat morajo tudi med transportom  biti naložena na palete z nagibom, 

ki so enake kot za stekla. 
• Krila morajo biti med transportom na paleti pritrjena, da ne pride med 

transportom do prevrnitve in loma stekel. 
 
      Pred nalaganjem na paleto je potrebno krila vrat primerno obložiti s  kartonom ali 

podobnim materialom, da se med transportom površine profilov ali stekla ne 
opraskajo ali obtolčejo. Pogonske enote je pred transportom potrebno zavarovati s 
primerno embalažo da ne pride med prevozom do poškodb. 

  
Za prevoze na daljše razdalje ali prevoze, ki ga izvajajo špediterji z različnim 
materialom je potrebno pogonske enote pakirati v lesene zaboje, krila vrat pa 
embalirati v kartonsko embalažo in jih pritrditi na paleto za prevoz stekel. 
 

9. PRIPRAVA NA ZAGON 
 
Zgradba pogonske enote SL 200 : 
 
Pogonska enota SL 200  sestoji iz naslednjih električnih komponent (risba na strani 
8). 
 

• Električni motor za pogon avtomatskih drsnih vrat s pozicijskim dajalnikom 
in reduktorjem. 

• Krmilna elektronika z računalnikom za krmiljenje avtomatskih drsnih vrat 
EC3. 

• Napajalnik krmilne elektronike TU3. 
• Elektromehanska ključavnica EL4. 
• Vhodni in izhodni senzor gibanja in prisotnosti HOTRON HR94D. 
• Medvratni varnostni senzor HOTRON BP2-2. 
• Programsko stikalo KOM10. 
• Enota baterijska BU3. 
• Vtičnica za fiksen priklop električnega omrežja. 

 
 
               

  Fiksen priklop el. omrežja v vtičnico lahko opravi le strokovno  
usposobljena oseba, v skladu z veljavnimi predpisi. 

V primeru, da so avtomatska drsna vrata montirana na jekleno 
konstrukcijo mora biti le ta ozemljena. 
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10. DELOVANJE VRAT 
 
10.1. REŽIMI AVTOMATSKEGA SISTEMA VRAT 

Režim avtomatskega sistema DOORSON SL 200 izbiramo s položajem na 
programskem stikalu KOM10.To storimo s pritiskom na tipki          ali             . Z 
vsakim pritiskom na katerokoli od teh tipk se položaj spremeni za korak. Če tipko 
držimo, se položaj hitro spreminja.  

Če je programsko stikalo zaklenjeno (točka 10.9; nastavitev št.11) lahko 
spreminjamo režime le ob vstavljenem ključu št. 21. 

Režim delovanja vrat prikazujejo svetleči znaki na programskem stikalu KOM10. 

slika 01.ko: PROGRAMSKO STIKALO, tip KOM 10 

  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1  – Svetleči znak “IZHOD”             15 – Tipka za preklop položaja “DOL” 

2  – Svetleči znak “AVTOMATSKO”            16 – Tipka za preklop položaja “GOR” 

3  – Svetleči znak “ZAKLENJENO”            17 – Tipka “ESCAPE” 

4  – Svetleči znak “ODPRTO”                        18 – Tipka “ENTER” 

5  – Svetleči znak “STOP”             19 – Odprtina za KLJUČ 

6  – Svetleči znak “ZIMSKO”                        20 – Odpirajoči pokrov 

7  – Svetleči znak “LETNO”             21 - KLJUČ 

8  – Svetleči znak “KLJUČ VSTAVLJEN” 

9,10,11,12,13 – Svetleče led diode za prikaz vrednosti 

14 – Svetleča FUNKCIJSKA Led dioda 
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dokument št.:00.03.ko.03 
POMEN SVETLEČIH ZNAKOV NA PROGRAMSKEM STIKALU, tip KOM 10 
 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

SVETLEČI 
ZNAK 

 
REŽIM DELOVANJA 

 
OPIS DELOVANJA VRAT 

 
    

 
IZHOD-ZIMSKO 

Odpiranje  samo na notranji 
senzor, z reduciranim odpiranjem 

 

    
 

IZHOD-LETNO Odpiranje samo na notranji 
senzor, s polnim odpiranjem 

 

    

 
AVTOMATSKO-ZIMSKO 

Odpiranje na vse senzorje, vendar 
z reduciranim odpiranjem 

 

    

 
AVTOMATSKO-LETNO 

Odpiranje na vse senzorje, s 
polnim odpiranjem 

 

 

 

ZAPRTO   
 

Vrata so zaprta in zaklenjena 
 

 
 

ODPRTO 
Vrata se odprejo in ostanejo 
odprta 

 
 

STOP Vrata se ustavijo in stojijo. Lahko 
jih premikamo ročno 

  
OPOZORILO 

Glej točko 11.2 Diagnoza sporočil 
– opozoril na sistemu in točko 
11.3 Diagnoza napak na sistemu 
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OPIS DELOVANJA AVTOMATSKIH VRAT 
 

V položaju programskega stikala    se sistem avtomatskih vrat DOORSON 
avtomatsko drsno odpre, ko se oseba ali predmet približa vratom. 
Po poteku nastavljivega časa se vrata  samodejno zaprejo. 
V primeru, da se v fazi zapiranja nahaja oseba ali predmet med vrati, ostanejo le-
ta odprta, oziroma se odprejo. 
Vrata se odprejo tudi v primeru če pomična krila naletijo na oviro med zapiranjem. 
Če pomična krila naletijo na oviro v fazi odpiranja, se hipoma ustavijo za določen 
čas, nato pa se z minimalno hitrostjo pomikajo v odprto stanje. 
 

V položaju programskega stikala      je delovanje avtomatskega sistema vrat 
identično s položajem AVTOMATSKO LETNO, s tem da se vrata odprejo le  do 
prednastavljenega (reduciranega) položaja. 
 
V položaju programskega stikala  se vrata zaprejo in s pomočjo 
elektromehanske ključavnice tudi ZAKLENEJO. V fazi zapiranja so aktivni vsi 
varnostni elementi. 
 
V položaju programskega stikala  se vrata odprejo in ostanejo odprta. V tem 
režimu lahko pomična krila vrat ročno premikamo. 
 
 

V položaju programskega stikala     se vrata odprejo samo na notranji senzor.  
V fazi zapiranja so aktivni vsi varnostni elementi.  Zunanji senzor gibanja oz. 
Prisotnosti je funkcionalen kot varnostni element v času zapiranja pomičnih kril.  
 
V položaju komandnega stikala   je delovanje avtomatskega sistema vrat 
identično s položajem IZHOD LETNO, s tem da se vrata odprejo le do 
(reduciranega) položaja. 
 
V režimu programskega stikala  se vrata hipoma ustavijo in stojijo v tem 
položaju. Pomična krila vrat  lahko ročno premikamo. 
 
 
10.2.  V PRIMERU IZPADA NAPAJANJA IZ EL. OMREŽJA 
 
Sistem je opremljen z akumulatorsko podporo v primeru izpada napajanja iz el. 
omrežja. V tem primeru se ugasne LED dioda NET na elektroniki EC3, zasveti pa  
LED dioda BATT.  
Vrata lahko po izpadu napajanja el omrežja delujejo normalno ali pa mirujejo v 
zaprtem oz odprtem položaju, odvisno od sistemske nastavitve št. 17 - glej 
»Navodilo za sistemske nastavitve«. 
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Akumulatorska podpora omogoča približno 30 minut kontinualnega odpiranja in 
zapiranja vratnih kril , oz. približno 120 minut delovanja sistema, če vratna krila 
mirujejo.  
Kadar se akumulatorji v sistemu spraznijo se sistem pogona avtomatskih vrat 
samodejno izklopi.  

Sistem lahko obudimo s tem, da držimo tipko  ali  na programskem 
stikalu KOM10 2 sekundi ali pa aktiviramo „enkratni vhod“ (X7-4 na EC3), prav tako 
2 sekundi. Za tem ko obudimo sistem po prej omenjenem postopku, lahko 
spremenimo režim delovanja sistema avtomatskih vrat. Nato se bo sistem ponovno 
samodejno izklopil. 
Kadar  se mrežno napajanje ponovno vzpostavi, se sistem avtomatsko preklopi na 
ta vir napajanja.  
V primeru izpada el. omrežja za dalj časa, se izprazni tudi akumulatorska podpora 
in avtomatski sistem vrat se izključi. Če hočemo zagotoviti da bo avtomatski sistem 
vrat ob ponovni vzpostavitvi  el. omrežja v željenem položaju (npr. „ZAPRTO“), ga 

moramo obuditi s tipko    ali    . Režim sistema nato spremenimo v 
željen položaj oziroma »ZAPRTO«. Sistem se bo nato ponovno samodejno izključila. 
Vratna krila lahko premikamo ročno, oziroma jih zapremo. 
 
 
10.3.  V PRIMERU AKTIVIRANEGA POŽARNEGA SIGNALA 
 
Sistem omogoča priklop požarnega signala iz požarne centrale (dokument št.: 

00.03.ec.11). 
Kadar se požarni signal aktivira, se vrata prioritetno postavijo v odprt (tovarniška 
nastavitev) oz. zaprt položaj, odvisno od sistemskih nastavitev št. 14, 15 - glej  
 

  POŽARNI SIGNAL IMA NAJVIŠJO PRIORITETO! 
 

 
10.4.  IZHOD IN VHOD V STAVBO 
 
V kolikor je avtomatski sistem vrat montiran na vhodu v objekt ki je hkrati edini 
vhod in izhod iz objekta, lahko uporabljamo naslednja načina vhoda in izhoda iz 
objekta: 
Izhod iz stavbe: 

• Programsko stikalo preklopimo v režim “IZHOD LETNO” ali “IZHOD ZIMSKO”. 
Vrata se ob izhodu normalno odprejo.  

• Omogočen mora biti “ENKRATEN IZHOD” – glej »Navodilo za sistemske 
nastavitve«, nastavitev št. 16. Preklopimo režim programskega stikala 
KOM10 na “ZAPRTO”. Vrata se enkratno odprejo ob aktiviranju notranjega 
senzorja v času 120 sekund po preklopu režima na programskem stikalu. Po 
preteku tega časa ali ob že aktiviranem notranjem senzorju za izhod, izhod s 
pomočjo notranjega senzorja ni več možen. 
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Vhod v stavbo: 
• Vhod v stavbo s pomočjo vhodnega senzorja ni mogoč, možen je le z 

aktiviranjem preklopnega elementa, priključenega na vhod „enkratni vhod“ 
(X7-4 na EC3) 

 
 
10.5. ELEKTRIČNA KLJUČAVNICA 
 
Z el. ključavnico se vrši mehansko zaklepanje vratnih kril. Sistem avtomatskih  vrat 
je mehansko zaklenjen, ko je rdeča ročica v položaju LOCK, odklepanje pa se izvrši 
s premikom ročice v položaj UNLOCK (glej sliko 01.el). Stanje (ne) zaklenjenosti 
el. ključavnice je možno spremeniti ročno. Dostop do el. ključavnice je možen z 
odprtjem maske pogona.  
 

 

Poseganje v notranjost pogona, ko je le ta pod el. napetostjo ni 
dovoljeno, saj obstaja nevarnost telesnih poškodb zaradi gibajočih se 

delov v območju pogona. 
 

 

 

 

slika 01.el 
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10.6.  ROČICA ZA DEBLOKADO ELEKTRIČNE KLJUČAVNICE 
 

 
 
 
 
Ročica za deblokado el. ključavnice 
služi za mehansko deblokado le-te. 
Aktiviramo jo s potegom v smeri kot 
je prikazano na sliki 01.sh. Ob 
aktivirani ročici, se sistem vrat 
odpre, režim na programskem stikalu 
KOM10 se prestavi v položaj 
»ODPRTO«, ključavnica se mehansko 
deblokira. Istočasno KOM10 signalizira 
opozorilo-sporočilo št. 10, kar pomeni 
da je ročica aktivirana.  

 
 
 

 
 

slika 01.sh 

 

Ko ročico vrnemo v neaktiviran položaj, se stanje el. ključavnice povrne v stanje 
kot je bilo pred aktiviranjem ročice. 
V primeru aktiviranega požarnega signala in sistemske nastavitve na »ZAPRTO« 
ter  aktivirane ročice, se ključavnica sicer mehansko deblokira, sistem vrat pa se 
avtomatsko ne odpre, saj se v tem primeru  prikazuje opozorilo-sporočilo št.1, ki 
ponazarja da je požarni signal aktiviran. Vratna krila je možno drsno odpreti le z 
ročnim razprtjem kril. 
 
 
10.7.  PRVI ZAGON 
 
Pred prvim zagonom vrat je potrebno: 

• Vtikač za mrežno napajanje mora biti izvlečen. 
• Pomična krila odpremo do polovice polnega odpiranja. 
• Preveriti je potrebno, če je instalacija vrat v skladu z navodili za montažo in 

instalacijo. 
• Konektor X1 na enoti BU3 staknemo in s tem vključimo enoto BU3 z 

akumulatorsko podporo. 
• Deblokirati vsa mehanska varovala, zapirala pomičnih kril in poskrbeti za 

nemoten potek inicializacije. 
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Sistem vklopimo s tem da vtaknemo vtikač za mrežno napajanje v vtičnico s fiksnim 
priklopom na električno omrežje. 
 
Po vklopu sistema preveri če je programsko stikalo KOM10 v položaju 
„AVTOMATSKO LETNO”, v nasprotnem primeru preklopi režim v ta položaj. 
 
Pomična krila počasi potujejo v zaprt položaj. Če krila potujejo najprej v odprt 
položaj, spremeni sistemsko nastavitev št. 12 - glej »Navodilo za sistemske 
nastavitve« in pritisni tipko RESET na elektroniki EC3. 
 
Ko krilo doseže zaprt položaj (omejitev na odbijaču), si le-tega zapomni kot 
položaj vratnih kril ZAPRTO. 
 
Krila se nato počasi premikajo v odprt položaj in ob omejitvi odbijača si avtomatski 
sistem zapomni tudi ta položaj vrat kot položaj ODPRTO. 
S tem je inicializacija sistema zaključena. 
 
Po potrebi nastavimo parametre (točka 10.9), oz. sistemske nastavitve glej 
»Navodilo za sistemske nastavitve«. 
 
Inicializacija sistema se bo avtomatsko izvedla po RESETu sistema. 
 
 

    Po prvem zagonu sistema je potrebno mrežno napajanje vsaj 24 ur za 
potrebe polnjenja enote baterijskega napajanja BU3. 

 
 
 
10.8.  SVETLOBNE SIGNALIZACIJE 
 
Svetlobne signalizacije s pomočjo LED diod na elektroniki EC3: 

   NET  vklopljena signalizira mrežno napajanje           
   BATT  vklopljena signalizira baterijsko napajanje            

READY  vklopljena signalizira delovanje sistema. Utripajoča ponazarja 
napako na sistemu. 
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10.11. DODATNE FUNKCIJE (samo za evakuacijska vrata SL 200A) 
 

 

 

 

 

 

 

 

       V času delovanja lokala, ko so vrata v funkciji delovanja, morajo biti  
    drsna krila ODPAHNJENA, da je v slučaju paničnih razmer  

       mogoče vrata s silo krilno odpreti. Na zapahu drsnih kril mora biti  
viden ZELEN gumb 

 

AKTIVIRANJE EVAKUACIJSKE FUNKCIJE 
 

 
 
Drsna in fiksna krila se s fizično silo izpahnejo v   
smeri zasilnega izhoda v katerem koli položaju drsnih 
kril. 
Če so v tem primeru drsna krila v gibanju, se ta takoj 
ustavijo. 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

       Aktiviranje antipanične funkcije pri ZAPRTIH vratih je mogoče samo, 
       kadar so drsna vrata ODPAHNJENA. Na zapahu mora biti  

viden ZELEN gumb. 
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MOŽNOST POVEČANJA PREHODNE ODPRTINE 
 
Ko sta drsni in fiksni krili popolnoma izpahnjeni in pomaknjeni skupaj dobimo 
skoraj dvakrat večjo prehodno odprtino. 

 
 
 
 
 

ZAKLENJENA VRATA 

 
 
 

Ko vrata prestavimo na režim "ZAKLENJENO", se vrata električno zaklenejo. Drsna 
krila se morajo zapahniti da lahko blokiramo antipanično funkcijo in s tem 
onemogočimo izpah kril od zunaj. 
 

 

Drsna krila morajo biti zapahnjena. Na zapahu drsnih kril mora biti    
viden RDEČ gumb. 
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11. ODSTRANJEVANJE TEHNIČNIH MOTENJ 
 
 
11.1.  ZVOČNE SIGNALIZACIJE 
 
Zvočne signalizacije se izvajajo s pomočjo vgrajenega piskača na elektroniki EC3: 
 
EN KRATKOTRAJEN PISK pomeni zaznanje ovire med gibanjem krila vrat. 
 
KONTINUALNO PISKANJE – pisk 0.5s, pavza 0.5s, pisk 0.5s, pavza 3s ponazarja 
napako sistema pogona avtomatskih vrat, pokliči servis. 
 
 
11.2.  DIAGNOZA SPOROČIL - OPOZORIL NA SISTEMU 
 
Diagnoza sporočil - opozoril na sistemu se vrši z svetlobno indikacijo na 
programskem stikalu KOM10. 

Sporočilo - opozorilo sistema signalizira LED dioda , ki utripa 
(»enojni« utrip – utrip, pavza 2s, utrip,…). Sistem avtomatskih vrat normalno 
deluje.  

LED diode    na programskem stikalu KOM10 nam ponazarjajo sporočilo 
– opozorilo na sistemu (glej tabelo št. 04.ko). 
Številko sporočila - opozorila izračunamo tako, da seštejemo številke pod 
svetlečimi LED diodami. 
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tabela št. 04.ko: 
 

Št.  
Sporočila - 
opozorila 

 
Opis sporočila - 

opozorila 

 
 

Ukrep 
1. 

 

Požarni vhod aktiven. Deaktiviraj požarno centralo  /  požarni 
javljalnik 

6. 
 

 

Varnostni senzor aktiven 
več kot 1 minuto. 
Vrata ostanejo ODPRTA.  

• Odpravi oviro ki jo zaznava varnostni 
senzor.  
• V primeru da ni vidne ovire, pokliči 
pooblaščen servis sistemov DOORSON. 
• V režimu »ZAKLENJENO« se el. 
ključavnica zaklene, vrata lahko ročno 
zapremo. 

10. 
 

 

Ročica za deblokiranje 
el. ključavnice je 
aktivirana. 
Vrata se prestavi v režim 
»ODPRTO«. 

• Deaktiviraj ročico el. Ključavnice. 
• V že deaktivirane ročice, pokliči 
pooblaščen servis sistemov DOORSON. 

15. 
 

 

Stanje El. ključavnice ni 
pravilno. 

• Režim vrat prestavi v »ZAPRTO«. 
Počakaj vsaj 2 sekundi, nato prestavi režim 
v»ODPRTO«. 
• V primeru da je opozorilo še vedno 
prisotno, pokliči pooblaščen servis sistemov 
DOORSON. 

20. 
 

 

Vrata niso zaprta, 
morala pa bi biti. 

• Režim vrat prestavi v »ODPRTO«. 
Počakaj vsaj 2 sekundi, nato prestavi režim 
v »ZAPRTO«. 
• V primeru da je opozorilo še vedno 
prisotno, pokliči pooblaščen servis sistemov 
DOORSON. 

25. 

 

Izpad mrežnega 
napajanja. 
Pogon vrat deluje na 
baterijskem napajanju 
(baterijski podpori). 

• Poglej varovalko na dovodu mrežnega 
napajanja. 
• Zagotovi mrežno napajanje.  

30. 

 

Modul PM3 – potek 
inicializacije požarnih 
vrat. 

• Počakaj da se požarna vrata 
inicializirajo. 
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11.3. DIAGNOZA NAPAK NA SISTEMU 
 

Diagnoza napak na programu vrat se vrši s svetlobno indikacijo na programskem 
stikalu KOM10. 

Napako sistema signalizira LED dioda , ki kontinualno sveti, 
medtem ko svetleči znaki za prikaz režima delovanja UGASNEJO. 
 
Pogon vrat se v primeru napake samodejno ustavi. 

LED diode  na programskem stikalu KOM10 nam ponazarjajo napako ki 
je povzročila ustavitev pogona vrat (glej tabelo št. 05.ko). 
 
Pogon vrat se po 1 minuti od pojava napake samodejno ponovno inicializira. V 
primeru ponovne pojave napake, pogon vrat signalizira napako in se ustavi. 
 
Številko napake izračunamo tako, da seštejemo številke pod svetlečimi LED 
diodami št.             . 
 
 
 
 
tabela št. 05.ko: 
 
Št. napake Opis napake Ukrep 

1. 

 

Rezervirano. Rezervirano. 

2. 

 

Napaka pri instalaciji 
sistema. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

3. 
 

 

Napaka pri inicializaciji 
sistema. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

4. 
 

 

Napaka pri vpisu ali 
branju EEPROM 
pomnilnika. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 
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Št. napake Opis napake Ukrep 

5. 
 

 

Napaka pri I2C interni 
komunikaciji. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

6. 
 

 

Sistemska napaka – 
nepravilno stanje v SM0, 
SM1, SM2 ali SM3. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

7. 
 

 

Sistemska napaka – 
napaka vpisa dogodka v 
SM0. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

8. 
 

 

Sistemska napaka – 
napaka vpisa dogodka v 
SM2 ali SM3. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

9. 
 

 

Napaka operacijskega 
sistema. 

• Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

10. 

 

Rezervirano Rezervirano 

11. 
 

 

Napaka strojne opreme. • Počakaj 1 minuto, da se vrata 
reinicializirajo. 
• V primeru da je napaka še vedno 
prisotna, pokliči pooblaščen servis 
sistemov DOORSON. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

NAVODILA ZA UPORABO SL200                                                                                   Stran: 22 

12. VZDRŽEVANJE IN ČIŠČENJE 
 

Da avtomatska drsna vrata po montaži in zagonu zmeraj delujejo pravilno in 
zanesljivo, se je potrebno držati navodil proizvajalca in vrata redno in pravilno 
vzdrževati: 

• Steklene in barvane površine je potrebno čistiti s čistili, ki ne vsebujejo 
agresivnih snovi ali topil. 

• Pri čiščenju ne uporabljajte ostrih predmetov ali krp, ki bi poškodovale 
barvane ali steklene površine. 

• Vrata očistite z vlažno krpo in neagresivnimi čistili. 
• Vrat ne čistite s tekočim curkom vode. 
 

 

13. REMONT 
 

Remont sistema (zamenjava stekel, delov v pogonu in okovja), lahko opravi le 
pooblaščen serviser. V življenjski dobi izdelka večji remonti niso potrebni. 
 

 

14. DEMONTAŽA IN ODSTRANITEV 
 

O načinu odstranitve in demontaže se posvetujte s proizvajalcem ali pooblaščenim 
serviserjem. Demontiran sistem sortirajte po materialih. O načinu odstranitve 
materialov se posvetujte z lokalno službo, ki je pristojna za komunalo ali za 
predelavo odpadkov. 
 

 

15. PODATKI O SERVISNI MREŽI 
 

Slovenija       
  E - mail :   servis.slo@doorson.si 
  Telefon :   080/ 13 88  
Hrvatska       
  E - mail :   servis.cro@doorson.si 
  Telefon :   +385 /0800/ 200 136 
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16. SERVISNI PREGLEDI 
 

Zaželeno je, da se vrata enkrat letno pregledajo in testirajo. Pregled in testiranje 
lahko opravi samo pooblaščeni serviser proizvajalca. Ob letnem pregledu in 
testiranju je potrebno sestaviti zapisnik o stanju naprave. 
 

 

17. OZNAČEVANJE IZDELKA 
 

Nalepka CE je pritrjena na spodnjem notranjem robu leve ali desne bočne maske. V 
primeru da, pritrditev na bočno masko ni možna se nalepka pritrdi na notranjo 
stran maske pogona. Namestitev na zunanje vidno mesto zaradi estetskega videza v 
arhitekturi objektov ni izvedljiva. Izdelek je skladen z vsemi veljavnimi 
predpisanimi obveznostmi, ki jih direktive EU zahtevajo za tako označevanje. 
 

 

 
 
 
 
Nalepka s serijsko številko pogonske enote DU je pritrjena na skrajnem levem ali 
desnem robu pogonske enote DU.  
 

 

 

 

 

Nalepka z nazivnimi podatki je pritrjena na čelni ploskvi vtičnice v pogonski enoti 
DU. 
 

 

Rated volt. : 230V 50/ 60Hz

Rated torque  : 189 Ncm

Rated power   : 150 W
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Nalepka, ki označuje tip vrat je pritrjena na spodnjem zunanjem robu leve ali 
desne bočne maske. V primeru da, pritrditev na bočno masko ni možna se nalepka 
pritrdi na spodnjo levo ali desno zunanjo stran maske pogona. Pritrdi se samo ena 
nalepka z nazivom, ki je identičen tipu vrat. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


